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™ Blessullthe women

in our lives who model for us the love
of a mother.yProtect them and. encoyrage
them to loveras you havej loved 'us.

OFFICE HOURS
HORARIO DE OFICINA

Mondayhursday: 8:00 a3r00 p.m.
Friday: 8:00 afi®:00 p.m.
Office Closed Saturdays and Sundays
La oficina se cierra los Sabados y Domingos

HOLY MASS
Saturday/S&bado ..........cccoccviieiiii 5:30 p.m. Eng.
SuNday/DOMINGO ......eeeeeereeeeiiiiiiiiiieeeeee e 8:30 a.m. Esp.
11:00 a.m. Eng.

5:00 p.m. Eng

SACRAMENTOFPENANCE

Saturdays 4:005:00 p.m. or by appt.
Sabados: 4:005:00 p.m. o por cita

STREET A PO BOX 187 A BUDA,

phone5 1 2 . 3 1 2fax5R295.2084
bulletin:bulletin@santacruzcc.org
www.santacruzcc.org



Santa Cruz Catholic Church, Buda, shexatm— )

MASINTENTIONBAY11 A MAY19, 2019

Sat 05/11 5:30PM Eng Church All Parishioners of Santa Cruz
SUNDAY 05/12 8:30AM  Esp Iglesia All Mothers Living & Deceased
11:00AM Eng Church All Mothers Living & Deceased)
5:00PM  Eng Church All Mothers Living & Deceased
Mon 05/13 7:00AM Eng Church All Mothers Living & Deceased
Tue 05/14 7:00AM Eng Church All Mothers Living & Deceased
Wed 05/15 7:00AM Eng Church All Mothers Living & Deceased
Thu 05/16 7:00AM Eng Church All Mothers Living & Deceased
Fri 05/17 8:00AM Eng Church All Mothers Living & Deceased
Sat 05/18 5:30PM  Eng Church All Mothers Living & Deceased
SUN 05/19 8:30AM Esp Iglesia Todos los Feligreses de Santa Cruz
11:00AM Eng Church Patrick Scialo (Special Intention)
5:00PM Eng Church AMatthew Ramirez

PRAYER REQUESTS / PETICIONES DE ORACION

Please pray for our parishioners who are serving in the military
Favor de orar por nuestros feligreses que estan en el servicio military

We continually update our list of parishioners serving in the military.
Please call Juanita in the church office so that we can have an accurate list of active mili-
tary personnel who are parishioners at Santa Cruz.
Thank you

SSG Joshua Wood, husband of Cynthia Wood
Veronica Hinojosa, daughter of John & Mary Hinojosa
Josua Andrade, son of Jesse & Rose Andrade
Marco Antonio Montoya Castafieda, son of Jose & Maria Montoya
Angel Rivera, grandson of Sirio & Susie Cazares

Narthex May Schedule
MAY4ii5 AL TARSOCIETY BAKESALE NARTHEX AL MASSES
MAY11-12 RELIGIOUEDUCATION BAKESALE NARTHEX AL MASSES
MAY18-19 COVENANDELOVE PULPITTALK NARTHEX ENG MASSES
MAY25-26 CRSP \WMENSPANISH BAKESALE NARTHEX AL MASSES

SANTACRUZCATHOLIGCHURCH

BOOKSTORE
OPENABIERTO

SUNDAYDOMING®:30AM.12:30P.M .

2ND COLLECTIONS/SBAILCOLECTA

Thi s We e kKSendnaréugs/Priests
Next We e Sé\dreantde Paul

Cuarto Domingo De Pascua

READINGS FOR THE WEEK
Monday: Acts 11:1-18; Ps 42:2-3;
43:3, 4; Jn 10:1-10
Our Lady of Fatima
Tuesday:  Acts 1:1517, 20-26; Ps
113:1-8; Jn 15:917
St. Matthias
Wednesday: Acts 12:24 1/ 13:5a; Ps 67:2-
3,5, 6, 8;Jn 12:4450
St. Isidore the Farmer
Thursday: Acts 13:1325: Ps 89:2-3, 21-
22,25, 27; Jn 13:16-20

Friday: Acts 13:26-33; Ps 2:6-11ab;
Jn 14:1-6

Saturday:  Acts 13:4452; Ps 98:14; Jn
14:7-14
St. John |

Sunday: Acts 14:21-27; Ps 145:8-13;
Rv 21:1-5a;Jn 13:31-33a, 34
-35

LECTURAS DE LA SEMANA

Lunes: Hch 11:1-18; Sal 42 (41):2-3;
43:3, 4; Jn 10:1-10
Nuestra Sefiora de Fatima

Martes: Hch 1:15-17, 20-26; Sal 113
(112):1-8; Jn 15:917
San Matias

Miércoles: Hch 12:24 i 13:5a; Sal 67
(66):2-3, 5, 6, 8;Jn 12:44-50
San Isidro

Jueves: Hch 13:13-25: Sal 89 (88):2-3,
21-22, 25, 27; Jn 13:16-20

Viernes: Hch 13:26-33; Sal 2:6-11ab; Jn
14:1-6

Sabado: Hch 13:44-52; Sal 98 (97):14;
Jn 14:7-14
San Juan |

Domingo: Hch 14:21-27; Sal 145 (144):8-
13; Apo 21:1-5a; Jn 13:31-334,
34-35

Parish Finances/Finanzas

4/30 f15/6/2019
Regul ar Coll ecti onégé
Debt Reductionéééé.
OWeShareé on | ine do
TOTALéEEEEEEéEéééé. $32

PARISH ATTENDANERBENCIA

Saturday 5:30 PM: 266
Sunday 8:30 AM: 874
11:00 AM: 875
5:00 PM: 394
Church Attendance 2,409 (54/5)



Fourth Sunday of Easitim—— 3 May 11 & 12 2019/11 y 12 de mayo 2019

Dear Parishioners

Queridos feligreses

Last weekend on Saturday we celebrated First Holy Communion. ) ,
y y El pasado fin de semana el sabado celebra-

129 children received Our Lord in the — S B . " T
Eucharist for the first time. This is a great 4; "*"«' 8. o PSS e !a aneras_Comunlones. 129 ninos
blessing for our parish community and is | ~ recibieron el ISt ers &) Nuestro Se.“.‘”
evidence of the vitality of the Church. our| en la Eucaristia. S5 E8 U [l bendicién
Director of Religious Education, catechlsts? R LESIE comunld.ad. parroquial y es
and parents have guided these children una evidencia de la vitalidad de la Iglesia.
for two years of religious instruction and Nuestrp Director de Educacpn Religiosa,
prayer. The Masses in both English and catequistas y padres han guiado a estos

nifios durante dos afos de instruccion religi-
osa y oracion. Las misas tanto en inglés
como en espafiol fueron hermosas experi-
encias de fe y han impresionado en el cora-
z6n de estos nifios el amor de Nuestro Se-
fior en la Eucaristia.

of these children the love of Our Lord in
the Eucharist.

Also, our Youth Group and their parents

ut on a successful barbeque fundraiser , ,
P d - Ademas, nuestro Grupo de Jovenes y sus

padres organizaron una exitosa recau-
dacion de fondos de barbacoa el sabado
para financiar su participacion en la experi-
encia Lone Star Steubenville este verano.
Este retiro LifeTeen, que se lleva a cabo en
Arlington durante tres dias en junio para los
estudiantes de secundaria, esta destinado
a fomentar la fe y construir el liderazgo y la
comunidad entre los tres a cuatro mil partic-
ipantes. jTenemos la bendicion de que
nuestros jovenes estén activos en este im-
. portante esfuerzo para que nuestra Iglesia
Today we honor our Mother with prayer |} pueda continuar creciendo y prosperando,
and remembrance. We ask that Our Lord &5 ‘ / , | ya que se convertiran en nuestros futuros
will bless her always with peace, hope lideres!
and a joyful heart.

the Lone Star Steubenville experience this =
summer. This LiféTeen retreat held in
Arlington for three days in June for High{ ==+
School students is meant to foster faith =
and build leadership and community
among the three to four thousand partici-
pants. We are blessed that our young
people are active in this important effort
so that our Church may continue to grow
and thrive, as they will become our future
leaders!

Hoy honramos a nuestra Madre con oracion y recuerdo. Pedimos
Dear Lord give my Mother your blessing and enrich her soul with  que Nuestro Sefior la bendiga siempre con paz, esperanza y un
holy grace. May | be her joy in this earthly life and her crown of corazén alegre.

lory in heaven. Amen. . " . . .
s Querido Sefiordale a mi Madre tu bendicién y enriquece su alma

Your Pastor, con la santa gracia. Que yo sea su alegria en esta vida terrenal y su
Father David corona de gloria en el cielo. Amén.

Tu pastor

Padre david

Dear Parishioners

An important part of Confession is the Act of Contrition. It is a tradi-
tion in our Holy Faith that the person who is receiving absolution
recite an Act of Contrition. This prayer puts into words,
the necessary element of contrition or sorrow for sins.

Queridos feligreses,

Una parte importante de la Confesion es el Acta de
Contricion. Es una tradicién en nuestra Santa Fe que la
persona que recibe la absolucién recita un Acta de
Contricion. Esta oracion pone en palabras el elemento
necesario de contricion o dolor por los pecados.

In the Rite of Penance, the official ritual of the Church
for Confession, ten options are provided for the Act of
Contrition.

En el Rito de la Penitencia, el ritual oficial de la Iglesia
para la Confesién, se proporcionan diez opciones para
el Acta de Contricion.

Two of the options are printed here to help provide a
fresh outlook on contrition.

Your Pastor,

Father David Dos de las opciones se imprimen aqui para ayudar a

brindar una perspectiva nueva sobre la contricion.

Act of Contrition Tu pastor
. Padre David
Lord Jesus Christ, L,
you are the Lamb of God; Acto de contricion
you take away the sins of the world. Sefior Jesucristo,
Through the grace of the Holy Spirit Tu eres el Cordero de Dios;
restore me to friendship with your Father and cleanse me que quitas los pecados del mundo.
from every stain of sin in the blood you shed for me, A través de la gracialel Espiritu Santo
andraisemetonewlifesF 2 NJ 0 KS 3f 2NBR 27F restaurame la amistad con tu Padre y limpiame
L YSy o de cada mancha de pecado en la sangre que derramaste por mi,

elevame a una nueva vida para la gloria de tu nombre.
Amén.






